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Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge
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Background
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® 2019F 128 : EEFKEEY
® 2022F6H  ESHE / KEXE

® The Government has implemented
emporary measures allowing the import of
fresh food via the Hong Kong-Zhuhai-
Macao Bridge (The Bridge) during
designated hours (i.e. 2 p.m. to 5 a.m. the
next day), including:

® Dec 2019: Import fresh aquatic products

® Jun 2022: Import frozen/chilled poultry
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First phase extension arrangement

RE—DEAZER - REAMBRAAZENE  WHEREERER &
2023F FE=FEE 0 LEIRNEABEONRNEBENEETEYERR - BRE 2B
g O EEOREERIARE -

In order to further facilitate the frade, the government has actively
discussed with the relevant Mainland authorities and solicited
opinions from the trade. In the 39 quarter of 2023, the categories
of fresh food that can be imported info Hong Kong through the
Bridge have been extended to the same categories as those
imported through the Man Kam To Control Point.

SZHNE2023F 7R HETERRIERLEF - AEXSEHMNKERS -
REBREIR - &8 - 48 - SFKEKGROEH - FR]XEEOFEN - 0
EEREERREARBEATE -
The CFS implemented the first phase of extension arrangement on
July 1, 2023. Food vehicles carrying frozen/chilled poultry, meat
and game, eggs, raw milk, fresh aquatic products and
vegetables/fruit can, in addition to Man Kam To Control Point,
choose to enter Hong Kong via The Bridge during designated
hours.
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Second phase extension arrangement

o HiE BEZRLHEAMARESRBFENKEHERRRE BN
2024F7H1HEE - HITRERIERKABEOT EH EBRYAENF
R HE -

Afterwards, having further discussed with the Mainland
authorities and the trade, the CFS decided to implement the
second phase of extension of operating hours for fresh
produce imported through the Bridge into Hong Kong from
July 1, 2024.

o BIREABENGEHETRYIAFEENS X EFIHBRRRIVS/NFE
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The operating hours for fresh produce imported through the
Bridge info Hong Kong has been extended from the original 8
hours to 16 hours (i.e. 1pom to 5am the next day). Vehicles
carrying frozen and chilled poultry, meat and game, egg,
milk, fresh aquatic products, vegetable and fruit may choose
to enter Hong Kong via the Bridge during the above-
mentioned period for inspection by CFS staff.
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Current Situation

® 2024F7HIVHREERETEENRE  ANHMENFESHIEYREEEBRBYNEFEN I SBANE -
After the implementation of the second phase of the plan on July 1, 2024, the current operation
mode of transporting fresh produce and live food animals at the Man Kam To Confirol Point
remains status quo.

o KEBINEABORESESTEVIEBNEMEINRAEREORMNARMEE
The operation mode of fresh produce imported via the Bridge is similar to that through the Man
Kam To Conftrol Point.

o FIAfEMENEYHRAEEAROFMENEREFNSENRBEESERZR O RE - ZOEARTZ
HEVEEMETE  BEETUEEERAUBRREREZREHIL -
food selected for inspection by the CFS must be arrived at the respective Food Control Office or
ood Inspection Point at the entry point. The importer must keep the batch of food properly stored
until the food clearance process is completed before leaving the boundary control point.
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Current Situation

o RN ERABEHFTEVIENBERABIR -
At present, the situation of using The Bridge for importation of
fresh produce to Hong Kong is generally smooth.

@ EEE KM HAANB —HMNEETEVEMERAKNBIRE -
Overall, about 10% of fresh food vehicles currently use the Bridge
to come to Hong Kong.

o LFLIAMMEKERRMEMET - BIBEBB/SNMRERKE -
For the vehicles carrying aquatic products from the Mainland,
there are more than 60% of the vehicles using the Bridge.
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Promoting utilization of Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

for importation of fresh produce

2%75%%%%‘%7;%%%‘%?% ETHERES NEYRER D BFLRAR - BLPOEREERE
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In order to allow the traders to timely adjust procurement strategies, match supply sources
and make adjustments in logistics and fransportation, the CFS, before the implementation
of second phase, noftified the registered fresh food traders in late May of the new

arrangement.

o UItd BRPOIMECBHRITEARABIMEAGEHE - AFHEAMHEBEFZH -
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ERERRERBEOFEIEYINER
Advantages of utilization of Hong Kong-Zhuhai-Macao
Bridge for importation of fresh produce

BINREABUESENNE @ eHEEZAMUNRARNE™T @ IBINEIRACEHIERE -
The Bridge is located in the west of Hong Kong and connects to more
provinces and cifies in the west of the Mainland, increasing the options for
supply matching.

o ABRM—EFEEAISEERFENERE  EORJRERERTEME N ER L
EHFREE -

The Bridge provides a convenient and time-saving transportation option.
Importers may make adjustments in logistics and transportation according to
business needs.

EOB o SHARBLULEREFUE - BABRMEIERNETE -
Importers may make good use of the Bridge to improve business efficiency
and enhance the freshness of food when it arrives at Hong Kong.




FAHNER
OPINION FROM THE TRADE
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MEAEBRKEABENGHFERYEETE  BXPLBEEHEBYED
BREERERTER  UBIHEFLNEE -

For the arrangement of import of fresh produce into Hong Kong
through the Bridge, the CFS will keep communicating with the
food importers and relevant trade unions to understand the

operational needs.
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